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Б Е Л Е Ш К А

у вези са закључивањем уговора о правној сарадњи са Црном Гором


Уговори између Републике Србије и Црне Горе о правној помоћи у грађанским и кривичним стварима, изручењу окривљених и осуђених лица и међусобном извршавању судских одлука у кривичним стварима, допринеће квалитетнијем и ефикаснијем остваривању сарадње између правосудних о одређених других органа две земље, као и олакшати правни саобраћај између две земље.


Истовремено, они ће омогућити и ефикасније остваривање и бољу заштиту права и интереса грађана - држављана две земље као и правних лица.


Они су сачињени, водећи рачуна о бројним мултилатералним конвенцијама чији су потписници две државе, као и о потребама савременог правног саобраћаја и практичним потребама сарадње у овој области између две државе.


За разлику од бројних билатералних уговора о правној сарадњи са другим земљама, уговори о правној сарадњи са Црном Гором, омогућиће да се одређени видови сарадње као што су нпр. уручивање и достављање одређених аката као и извођење одређених процесних радњи, одвијају непосредно између самих правосудних органа, адвокатима из једне државе уговорнице омогућиће се да могу заступати странке у поступцима пред судовима и другим надлежним органима друге државе уговорнице, биће олакшан поступак признања судских одлука у грађанским стварима између две земље, пре свега оним које се односе на лична стања (статус) грађана.


Посебно треба истаћи уговорно регулисање неких потпуно нових - савремених видова, односно мера значајних за одвијање правне помоћи у кривичним стварима, као што су контролисане испоруке, ангажовање прикривеног иследника, коришћење аудио и видео конференцијске везе, формирање заједничких истражних тимова итд.


Кад је реч о изручењима окривљених и осуђених лица, као значајну новину, која до сада није предвиђена билатералним уговорима са другим земљама, треба истаћи поједностављено изручење у случајевима када окривљено или осуђено лице да сагласност за изручење.


Када је у питању међусобно извршавање судских одлука у кривичним стварима, и код овог вида правне помоћи предвиђена су ефикаснија решења, како осуђена лица у једној држави уговорници не би избегли извршење казне или друге мере која подразумева лишење слободе, јер се у одређеним случајевима за ово неће тражити њихова сагласност за извршење у другој држави уговорници.

Наведени вид сарадње омогућиће и да држављани једне државе уговорнице који се већ налазе на издржавању казне затвора у другој држави уговорници, исту, уз њихову сагласност, наставе издржавати у држави чији су држављани или у њој имају пребивалиште, што све има за циљ бољу ресоцијализацију осуђених лица.

Кад је реч о међусобном извршавању судских одлука у кривичним стварима, посебно треба истаћи да је предвиђено да се судске одлуке које су постале правноснажне пре 3. јуна 2006. године, извршавају у државама уговорницама као домаће судске одлуке, што значи да за њихово извршење у другој држави, неће бити потребно спроводити поступак признања предвиђен уговором.
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